
SHOTGUN SIGHT KIT "B" - SHOTGUN SIGHT STAINLESS REFILL
SIGHTS #27 10 PACK

A Total Of 80 Precision, Economical, Good-Looking, Replacement Shotgun
Beads

Brownells Shotgun Sight Kit “B” is the most important improvement in the
replacement shotgun sight field since the introduc-tion of the original Brownells
Shotgun Sight Kit nearly 20 years ago. The new Kit is truly the natural and logical
companion to the original Kit “A” - giving you, the gunsmithing or sports shop, all
the sights that Kit “A” doesn’t contain, but that you need to have a really versatile
and complete replacement shotgun sight inventory in just 2 small boxes. Plus, in
Kit “B”, we took the practical step of making the White beads out of stainless
steel. Stainless is stronger, won’t crush or distort when the beads are installed,
does not have to be removed when the gun goes into the hot bluing solution (and
won’t dissolve and ruin your bluing bath once it’s in there)!! Plus, the stainless
won’t break off at the top of the shank, stays shiny forever, stands up to tougher
use in the field, and generally is one whale of a lot better sight.But, the real
advantage of Kit “B” is that by combining it with Kit “A”, you can now have a
selection of shank sizes unequaled among shotgun sights. So, if you get a gun in
your shop with a badly misshapen, worn or stripped-out sight hole, you will have
a bead of exactly the same size, but with a shank one size larger. Replacement is
then just a simple matter of drilling out the hole to the next size larger, tapping,
and inserting the new bead.  The most important thing is that the Kit saves you
time, giving faster work turnaround in the shop, which makes you more money. It
also eliminates “patching-up” the original hole (which often then requires repairing
the blue, too) and redrilling and tapping for the original size shank. And, it gets
your customer back in the field sooner which makes him happy, and makes you
look good! Like the original Kit “A”, the workmanship is superb, the sight globes
are true spheres, the threads are cut onto the shank, so they are clean, sharp,
and give the best possible fit. And, they are threaded right up to the base of the
bead so you can set the sight exactly onto the barrel.Thread sizes are 6-48 and
8-40; certainly two of the most common and popular thread sizes in the gun
industry, so everyone has the necessary drills and taps. The bead sizes are .067,
.130 and .175, again the most popular sizes, and the same as those used in Kit
“A”.The Gold beads are machined from finest brass; the White beads from tough
stainless steel. Because these are solid metal beads, they cannot bleed, chip,
peel or have the color wear off.As the companion to Kit “A”, Kit “B” also comes in
a clear plastic counter case. Each individual sight number is in its own clearly
identified box on a black tray. There are 10 sights of each number, giving you a
total of 80 new sights. By itself, a complete inventory of 3 very popular sizes in 2
colors, with 6-48 and 8-40 shanks; but as a companion to Kit “A”, an unbeatable
assortment of the most versatile and useful shotgun sight beads available
anywhere. And, right at your fingertips, ready to install for your customers. Order
your Brownells Shotgun Sight Kit “B” today.Refill Sights for Kit "B" - Refills for the
Shotgun Sight Kit “B” are single or 10-pak of sights of one number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "A"
Shotgun Sight Kit "C"

SHOTGUN SIGHT KIT "B" CONTAINS:

http://www.brownells.com/.aspx/pid=566/Product/SHOTGUN_SIGHT_KIT__A_
http://www.brownells.com/.aspx/pid=18591/Product/SHOTGUN_SIGHT_BEAD_KIT__C__WITH_SHOULDERS


NO.
HEAD
DIA.

SHAFT/
THREAD

DRILL/TAP
SIZE COLOR

21 .067" 6-48 No. 31-6-48 Gold

22 .130" 6-48 No. 31-6-48 Gold

23 .130" 8-40 No. 28-8-40 Gold

24 .175" 8-40 No. 28-8-40 Gold

25 .067" 6-48 No. 31-6-48 White

26 .130" 6-48 No. 31-6-48 White

27 .130" 8-40 No. 28-8-40 White

28 .175" 8-40 No. 28-8-40 White



Attributes

Name: SHOTGUN SIGHT STAINLESS REFILL SIGHTS #27 10 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080532127
Mfr. No.:
Color: White
Material: Stainless Steel
Refill Number: 27
Quantity: 10
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806014862

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das Brownells Shotgun Sight Kit ″B″
English: Safety Instruction Guide for SHOTGUN SIGHT KIT ″B″
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells
Français: Guide de Sécurité pour le Kit de Viseur de Fusil de Chasse “B” de Brownells
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Mirino per Fucile a Pompa “B” di Brownells
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu celowników do strzelb Brownells „B”
Suomi: SHOTGUN SIGHT KIT ″B″ KÄYTTÖOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN SIGHT KIT ″B″
Český: Návod k bezpečnému používání sady mířidel pro brokovnice „B“



Sicherheitshinweise für das Brownells Shotgun Sight
Kit "B"

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Brownells Shotgun Sight Kit "B". Dieses Kit wurde entwickelt, um dir bei der
Verbesserung deiner Schrotflintenvisiere zu helfen. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Kit in einer sicheren Umgebung verwendest, fern von Kindern und Haustieren.
Überprüfe das Kit regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende keine beschädigten Teile.
Halte die Arbeitsfläche sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während du mit dem Kit arbeitest.
Bewahre das Kit an einem trockenen, kühlen Ort auf, um Korrosion zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Verwende das Kit nur für die vorgesehenen Zwecke und gemäß den Anweisungen.
Achte darauf, dass die Waffe vor der Installation der Sights entladen ist.
Vermeide es, die Sights in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen zu verwenden.
Achte darauf, dass du die richtigen Gewindegrößen verwendest (648 und 840) und die entsprechenden
Bohrer zur Hand hast.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfe, ob alle Teile des Kits vorhanden sind.
Stelle sicher, dass du die richtigen Werkzeuge für die Installation hast (z.B. Bohrer,
Gewindeschneider).

Installation:

Entlade die Waffe und entferne alle Munition.
Entferne die alte Sicht, falls vorhanden, indem du das Sichtloch auf die nächste größere Größe bohrst
und schneidest.
Setze die neue Perle ein und stelle sicher, dass sie fest sitzt.
Überprüfe die Ausrichtung der Sicht und stelle sicher, dass sie richtig positioniert ist.

Verwendung:

Teste die Sicht, bevor du die Waffe im Feld verwendest.
Achte auf Veränderungen in der Sicht oder der Waffe, die auf ein Problem hinweisen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Metallabfällen.
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen beim Umgang mit scharfen oder spitzen Gegenständen
befolgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit oder Verwendung des Produkts wende dich bitte an den Hersteller
oder einen qualifizierten Fachmann.



Bitte halte diese Sicherheitsrichtlinien bereit und konsultiere sie regelmäßig, um die Sicherheit bei der Verwendung
des Brownells Shotgun Sight Kit "B" zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SHOTGUN SIGHT KIT "B"

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Shotgun Sight Kit “B”. This product is designed to enhance your shotgun sight
inventory and ensure a versatile and complete replacement solution. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle the shotgun sight kit with care to avoid injury.
Ensure that all tools and accessories are used as intended.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Eye Injury: Always wear safety goggles when installing or adjusting sights to protect your eyes from
debris.
Work Environment: Ensure your workspace is clean and welllit to prevent accidents.
Proper Tools: Use only the recommended tools for installation and adjustment to avoid damaging the sights
or the firearm.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting, which could lead to
malfunction or injury.
Check Compatibility: Ensure that the sight is compatible with your specific shotgun model before installation.
Secure Installation: Make sure the sight is securely installed before using the firearm to prevent it from
coming loose during operation.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools, including a drill, taps, and the Brownells Shotgun Sight Kit “B”.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Removing the Old Sight:

If replacing an existing sight, carefully remove it using the appropriate tools.
Clean the sight hole to remove any debris or old adhesive.

Selecting the Right Size:

Choose a bead size from the kit that matches the original sight or is one size larger if the hole is worn.
Check the thread size (648 or 840) to ensure compatibility.

Drilling:

If using a larger bead, drill out the old sight hole to the next size larger using the correct drill bit.
Tap the hole to create threads for the new sight.

Installing the New Sight:

Insert the new bead into the tapped hole, making sure it is threaded securely.
Adjust the sight as needed to align properly with the barrel.

Final Check:

Ensure the sight is firmly in place and does not move when touched.
Perform a visual inspection to confirm proper installation.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials and old sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains metal parts; check for recycling options.
Ensure that any hazardous materials are handled according to local environmental guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's contact
details included with your product packaging or visit the official website for more information.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your Brownells Shotgun Sight Kit “B”
responsibly and safely.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Mirilla para Escopeta “B” de Brownells

Introducción
El Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells ha sido diseñado para mejorar la experiencia de los armeros y
entusiastas de las escopetas. Este producto busca ofrecer una solución segura y eficiente para el reemplazo de
mirillas. A continuación, encontrarás directrices de seguridad importantes para garantizar un uso adecuado y seguro
del Kit.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones y advertencias proporcionadas en
este manual.
Verificación de Componentes: Antes de usar el kit, verifica que todos los componentes estén presentes y
en buen estado.
Almacenamiento: Guarda el kit en un lugar seco y fuera del alcance de niños y mascotas.
Uso Exclusivo: Este producto está diseñado exclusivamente para su uso en escopetas. No lo utilices para
otros fines.
Manejo de Herramientas: Usa herramientas adecuadas y en buen estado al instalar o reemplazar las
mirillas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el Contacto con los Ojos: Durante la instalación, evita que las piezas pequeñas puedan entrar en
contacto con tus ojos.
Uso de Protección: Usa gafas de seguridad y guantes al manipular piezas pequeñas y al realizar la
instalación.
Ambiente de Trabajo: Trabaja en un área bien iluminada y libre de distracciones.
Revisión de Arma: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo en ella.
Instalación Correcta: Sigue las instrucciones de instalación para evitar daños en el arma o en el kit.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias.

Selección de la Mirilla:

Elige la mirilla adecuada del Kit “B” que necesitas para el reemplazo.

Taladrado:

Si el agujero de la mirilla está desgastado, taladra al siguiente tamaño mayor.
Asegúrate de que el taladro esté alineado correctamente.

Roscar:

Rosca el nuevo vástago de la mirilla en el agujero taladrado.
Asegúrate de que esté bien ajustado para evitar que se afloje durante el uso.

Verificación:

Verifica que la mirilla esté correctamente instalada y alineada.



Uso

Una vez instalado, verifica la alineación de la mirilla antes de disparar.
Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro para asegurarte de que la mirilla funciona correctamente.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Componentes: Si alguna parte del kit está dañada, deséchala de acuerdo con las
regulaciones locales sobre residuos.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales de metal y plástico.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro del Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells, consulta el sitio web
oficial del fabricante o comunícate con el servicio de atención al cliente.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar de tu Kit de Mirilla para
Escopeta “B” de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Kit de Viseur de Fusil de
Chasse “B” de Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Viseur de Fusil de Chasse “B” de Brownells. Ce produit a été conçu pour améliorer la
précision de votre fusil de chasse tout en garantissant une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité essentielles, des précautions spécifiques, des instructions d'installation et d'utilisation, ainsi
que des informations sur l'élimination du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez uniquement les pièces fournies dans le kit pour éviter des problèmes de sécurité.
Ne modifiez pas les composants du kit de viseur.
Vérifiez régulièrement l'état des viseurs et remplacezles si nécessaire.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de toucher les billes de viseur pendant l'installation si vous avez les mains humides ou huileuses.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter toute projection.
Ne forcez pas les billes dans le trou de viseur ; cela pourrait endommager le matériel.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à toute installation.
Ne laissez pas le kit exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une perceuse, un taraud et un tournevis.

Installation des Viseurs :

Sélectionnez la bille de viseur appropriée en fonction de la taille requise.
Si le trou de viseur est usé ou mal formé, percezle à la taille supérieure pour accueillir la nouvelle bille.
Taraudez le trou pour préparer l'installation de la bille.
Insérez la nouvelle bille dans le trou taraudé en veillant à ce qu'elle soit bien en place.

Utilisation :

Une fois le viseur installé, vérifiez son alignement et sa solidité.
Testez le fusil dans un environnement sécurisé avant de l'utiliser sur le terrain.
Ajustez le viseur si nécessaire pour assurer la précision.

Instructions d'Élimination
Éliminez les pièces du kit de manière responsable, conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Les composants en acier inoxydable et en laiton peuvent être recyclés ; vérifiez les options de recyclage
disponibles dans votre région.
Ne jetez pas les pièces dans des décharges non réglementées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Viseur de Fusil de Chasse “B” de Brownells, veuillez
consulter le site web de Brownells ou contacter leur service client.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Mirino per
Fucile a Pompa “B” di Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Mirino per Fucile a Pompa “B” di Brownells. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'esperienza di utilizzo del tuo fucile a pompa. È essenziale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni pericolose o quando non sei in grado di concentrarti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il Kit Mirino per Fucile a Pompa “B” in conformità con le specifiche del produttore.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto in modo non autorizzato.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la modifica dei mirini.
Mantieni il prodotto lontano da fonti di calore e umidità.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o sostituire i mirini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione dei Mirini:

Scegli il mirino appropriato dal Kit “B”.
Utilizza un trapano per allargare il foro esistente se necessario.
Filetta il foro per adattarlo alla dimensione del nuovo mirino.
Inserisci il nuovo mirino e assicurati che sia ben fissato.

Controllo Finale:

Verifica che il mirino sia installato correttamente e che non ci siano movimenti indesiderati.
Esegui un test di mira per assicurarti che il mirino funzioni come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e la sua confezione secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente, ma utilizza i punti di raccolta designati per i materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
designato nell'Unione Europea.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Kit Mirino per Fucile a Pompa “B”
di Brownells. Ricorda che la sicurezza è la priorità numero uno quando si utilizza qualsiasi attrezzatura di armi.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu celowników do
strzelb Brownells „B”

Wprowadzenie
Zestaw celowników do strzelb Brownells „B” został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu najwyższej jakości i
bezpieczeństwa podczas użytkowania. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego
użytkowania oraz konserwacji produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie ogólnego
bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi.
Produkt przechowywać w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzać stan techniczny celowników i ich mocowania.
Używać tylko oryginalnych części zamiennych i akcesoriów zalecanych przez producenta.
Unikać kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał celowników.

Specyficzne środki ostrożności

Zagrożenia mechaniczne: Używaj zestawu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzenia lub
kontuzji.
Zagrożenia chemiczne: Nie wystawiaj celowników na działanie gorących roztworów barwiących, które mogą
je uszkodzić.
Użytkowanie przez dzieci: Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Upewnij się, że dzieci nie mają dostępu
do zestawu.
Używanie narzędzi: Podczas instalacji używaj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzenia gwintów i
koralików.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie: Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Instalacja:

Wybierz odpowiedni rozmiar trzpienia zgodnie z wymaganiami broni.
Powiększ otwór do następnego większego rozmiaru, jeśli to konieczne.
Gwintuj otwór, aby zapewnić prawidłowe mocowanie nowego koralika.
Włóż nowy koralik na trzpieniu, upewniając się, że jest dobrze osadzony.

Użytkowanie:
Używaj celowników zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy koraliki są prawidłowo przymocowane.
W przypadku zauważenia uszkodzeń, natychmiast wymień uszkodzone elementy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj celowników do ognia ani do wody.
W przypadku usunięcia metalowych części, upewnij się, że są one odpowiednio przetwarzane jako odpady
metalowe.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W razie pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem
producenta lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej BROWNELLS.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkownika jest najważniejsze. Stosując się do powyższych wskazówek, możesz
cieszyć się pełnym wykorzystaniem zestawu celowników do strzelb Brownells „B” w sposób bezpieczny i
odpowiedzialny.
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SHOTGUN SIGHT KIT "B" KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SHOTGUN SIGHT KIT "B" tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain haulikoissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen ja käytön aikana.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennustyökalut ja materiaalit ovat kunnossa ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta et vaurioita osia.
Käytä vain suositeltuja kokoja ja materiaaleja, jotta varmistat optimaalisen toiminnan.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteita, sillä tämä voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen aloitusta.

Asennus

Poista vanha näkyreikä varresta varovasti.
Valitse uusi helmi, joka on oikean kokoinen ja muotoiltu.
Poraa reikä seuraavan koon suuremmaksi, varmistaen, että se on suorassa linjassa.
Kierrettäessä uusi helmi, varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja turvallisia käyttää.

Käyttö

Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja tiukasti paikallaan.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai epänormaalia kulumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja materiaalit paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Varmista, että kaikki metalliosat kierrätetään asianmukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua SHOTGUN SIGHT KIT "B" tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. He voivat tarjota lisäohjeita ja tukea tuotteen turvallisessa käytössä.

Huomioi, että tämä tuote on suunniteltu ainoastaan aikuisille ja ammattilaisille. Varmista, että noudatat kaikkia
paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytön aikana.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN SIGHT KIT "B"

Introduktion
Tack för att du har valt Brownells Shotgun Sight Kit “B”. Denna produkt är designad för att förbättra din
hagelgevärsupplevelse genom att erbjuda ett komplett urval av ersättningssikten. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan du använder den.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller hanterar sikten.
Följ noggrant installationsanvisningarna för att undvika skador.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan du använder hagelgeväret.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess tillstånd eller funktion.
Använd inte produkten om den har skador eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg: borrmaskin, gängverktyg och skyddsglasögon.
Kontrollera att du har rätt storlek på sikten och skaft.

Installation av sikten

Borra ut det gamla sikt hålet till nästa större storlek.
Gänga hålet med lämpligt gängverktyg.
Sätt in den nya kulan i hålet och se till att den sitter fast ordentligt.

Kontroll av installation

Kontrollera att sikten är korrekt justerad och att den sitter fast.
Testa hagelgeväret på en säker plats för att säkerställa att sikten fungerar som avsett.

Underhåll

Rengör sikten regelbundet för att förhindra smuts och skräp från att påverka sikten.
Inspektera sikten för tecken på slitage eller skador.

Avfallsanvisningar
Kasta inte bort de använda sikten på olämpliga sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet om du är osäker på hur du ska hantera avfallet.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök den officiella webbplatsen för
Brownells.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig och vi vill att du ska njuta av ditt Brownells
Shotgun Sight Kit “B” på ett säkert och effektivt sätt.
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Návod k bezpečnému používání sady mířidel pro
brokovnice „B“

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu mířidel pro brokovnice „B“ od Brownells. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost
svou a ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní varování.
Ujistěte se, že používáte produkt pouze pro zamýšlený účel, tj. jako náhradní mířidla pro brokovnice.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby nedošlo k nehodám.
Pokud zjistíte jakékoli poškození produktu, přestaňte ho používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s mířidly dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.
Při instalaci mířidel používejte vhodné nástroje a ochranné pomůcky, jako jsou brýle.
Vyvarujte se používání mířidel, pokud máte podezření, že mohou být poškozena nebo nekompletní.
Při práci se zbraněmi dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a postupy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně vrtáku a závitníku.
Ujistěte se, že máte správnou velikost hřídele pro vaše mířidlo.

Instalace

Vytvořte otvor na mířidlo v požadované velikosti, pokud je to nutné.
Závitujte otvor pro zajištění správného uchycení mířidla.
Vložte nové mířidlo do otvoru a ujistěte se, že je pevně uchyceno.

Použití

Ujistěte se, že mířidlo je správně nastaveno na hlaveň a že je pevně uchyceno.
Před použitím zbraně proveďte kontrolu funkčnosti mířidla.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, jako je nerezová ocel a mosaz.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na prodejce nebo výrobce produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sady mířidel pro brokovnice „B“. Děkujeme, že
jste si vybrali naše výrobky!


